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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): erḗɣiɲa
Arrieta: erḗɣiɲe
Bakio: *erēɣíɲe
Bermeo: erēɣíɲe
Berriz: erḗɣiɲa
Bolibar: ɛrɛ̄ɣ́iɲá
Busturia: erḗɣiɲe
Dima: erēɣíɲe
Elantxobe: erēɣíɲa
Elorrio: erḗɣiɲa
Errigoiti: erēɣíɲe
Etxebarri: erḗɣiɲa
Etxebarria: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Gamiz-Fika: erḗɣiɲé
Getxo: erēɣíɲa
Gizaburuaga: erēɣíɲa
Ibarruri (Muxika): *erēɣíɲa
Kortezubi: erḗɣiɲe
Larrabetzu: erḗɣiɲe
Laukiz: erēɣíɲa
Leioa: erēɣíne
Lekeitio: érl̄a erḗɣin
Lemoa: *erēɣíɲe
Lemoiz: úśandra
Mañaria: *erēɣíɲa
Mendata: erēɣiɲéśa
Mungia: erēɣíɲe
Ondarroa: erl̄é erḗal, *erḗɣiɲ, *erl̄é mando (?)
Orozko: erḗɣiɲa
Otxandio: érēɣiɲa
Sondika: *erēɣíɲe
Zaratamo: erḗɣiɲé
Zeanuri: erḗɣin
Zeberio: erḗɣiɲa
Zollo (Arrankudiaga): erḗɣin
Zornotza: erēɣíɲa

Araba

Aramaio: erḗɣiɲa

Gipuzkoa

Aia: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Amezketa: ɛrɛ̄ɣ́ín
Andoain: ɛrɛ̄ɣ́íɲ
Araotz (Oñati): erḗɣiɲa
Arrasate: *erḗɣiɲa

Arroa (Zestoa): ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Asteasu: ɛrɛ̄ɣíɲ
Ataun: ɛrɛ̄ɣíɲ
Azkoitia: ɛrɛ̄ɣ́iɲ, ɛrɛ̄ɲ́
Azpeitia: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Beasain: ɛrɛ̄ɣ́iɲa
Beizama: ɛrɛ̄ɣ́íɲ
Bergara: erēɣíɲa
Deba: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Donostia: erḗɣiɲ
Eibar: erḗɣiɲ
Elduain: ɛrɛ̄ɣ́iɲé
Elgoibar: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Errezil: ɛrɛ̄ɣíɲ
Ezkio-Itsaso: ɛrɛ̄ɣ́iɲá, ɛrɛ̄ɣ́im
Getaria: ɛrɛ̄ɣ́iɲá
Hernani: ɛŕɛ̄ɣíɲ
Hondarribia: erḗɣiɲa
Ikaztegieta: erḗɣiɲa
Lasarte-Oria: ɛrēɣé (?), *erl̄éśemé (?)
Legazpi: erḗɣiɲa
Leintz Gatzaga: erḗɣiɲa
Mendaro: ɛrɛ̄ɲ́
Oiartzun: ɛrḗɣiɲə

Oñati: erēɣíɲa
Orexa: ɛrɛ̄ɣ́íɲ
Orio: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Pasaia: ɛrl̄é nau̯śí, *ɛrḗɣiɲ
Tolosa: ɛrɛ̄ɣ́íɲ
Urretxu: ɛrɛ̄ɣ́íɲ
Zegama: ɛrɛ̄ɣ́iɲá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: erḗin̯a, 
rḗin̯a

Alkotz: érl̄e náu̯śié
Aniz: ɛrḗɣin
Arbizu: erḗɣiɲ
Beruete: ɛrl̄é maeśtrá
Donamaria: ɛrl̄é náu̯śi
Dorrao / Torrano: erḗɲ
Erratzu: aɲddare
Etxalar: ɛrḗɣíɲ
Etxaleku: erḗiné, érēiná
Etxarri (Larraun): ɛrɛ̄ɲ́
Eugi: la rḗin̯a, erḗɣe
Ezkurra: ɛrɛ̄ɣíɲ, ɛrl̄é nau̯śí
Gaintza: ɛrɛ̄ɣíɲ

Goizueta: ɛrɛ̄ɣ́iɲá
Igoa: ɛŕɛ̄:́ɲ
Jaurrieta: rḗin̯a
Leitza: ɛrɛ̄gíɲ
Lekaroz: ɛrɛ̄ɣín
Luzaide / Valcarlos: ándere
Mezkiritz: 
Oderitz: erḗin̯
Suarbe: ɛrɛ̄ɣ́iɲ
Sunbilla: ɛrḗɣiɲa
Urdiain: erḗin̯a
Zilbeti: erēɣíne
Zugarramurdi: erēɣín

Lapurdi

Ahetze: eReɣín
Arrangoitze: eRlé eReɣín, *eRlé anddére
Azkaine: eReɣé
Bardoze: eRéɣina (mark.), etʃékanderja 

(mark.)
Beskoitze: eReɣína
Donibane Lohizune: eRéɣin
Hazparne: éRle aɲddé  re
Hendaia: ɛŔeɣíɲ
Itsasu: anderéɲo
Makea: érl̄anddére
Mugerre: andere, *erēɣina
Sara: eRéɣin
Senpere: aɲddére
Urketa: andére, eRle
Uztaritze: *eRéɣin

Nafarroa Beherea

Aldude: erēɣín
Arboti: erḗɣiɲa (mark.), andérja (mark.) 

(?), andderia (mark.)
Armendaritze: andére, aɲddére
Arnegi: erḗɣina
Arrueta: anðérja, anddére
Baigorri: eReɣín, *eRlánddere
Bastida: eRéɣina
Behorlegi: aɲdderé
Bidarrai: erḗɣiná
Ezterenzubi: erl̄ánddere
Gamarte: ándere
Garrüze: andére
Irisarri: eReɣína, *eRlanddére
Izturitze: erḗɣin, erl̄ánddere, erēina

Jutsi: anddere
Landibarre: erl̄é andere
Larzabale: anddére
Uharte Garazi: érēɣín

Zuberoa

Altzai: erē̃ɣĩɲã
Altzürükü: erḗɣiɲá
Barkoxe: erēɣíɲa
Domintxaine: anddérja (mark.)
Eskiula: erḗɣina, erl̄é ama
Larraine: erl̄e erēɣiɲá
Montori: erēɣiɲá
Pagola: erēɣíɲa
Santa Grazi: erēɣiɲá
Sohüta: erēɣiɲã, erēɣína
Urdiñarbe: erē̃ɣĩɲá
Ürrüstoi: erēɣiɲa

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arboti (N): andderia
Izturitze (N): erēina
Ondarroa (B): *erl̄é mando
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





903. Mapa: abeja reina / reine / queen-bee 

GALDERA: 30020; ALEANR: VI, 748

errege  
usandra  
etxekandere  
reina  
errein(a)  
erregin(a)  
erregiña  
erregiñesa  
erle nausi  
andereño  
erle erreal  
erle maestra  
(erle) andere  
anddere  
erle anddere  
bestelakoak

Zeanuri: Erleak arrak dekos batzuk. Aik dires besteak baño andiagoak: “sánganoak” 
esaten yakie. Besteak “biarginek”. Da or, e, denporea eurena pasetan dan orduen 
besteak tragau iten ditues da kanpora atara. 

Leintz Gatzaga: Erregiñia da arrautza ifiñtte ittuena; txikixaua, ipurdi lusiaua. Obreruak, 
sanganoak eta erregiñia daus. Erregiña bat bakarrik. 

Orexa: Bai, mandoak oiek jaten diote eztia, mottela balin badago erlea, aiek jaten dute, 
baño erlea balin badago indarrean, oiek danak eliminatzen dittu; oik eztue lanik itten, 
da jan bakarra iten dute ta geo erlea izurratze ue... 

Eskiula: Jiten da sasoin bat zoñtan e erle arraz, “les bourdons” deitzen beitia frantsesez, 
huak ikhusten baitütützü hilik khanpuan eta ürrüxek heen lana, been lana egin ondun, 
ohiltzen die, edo ehaiten. 

- Xuka eta errespetuz egin ohi zaio erle andereari: Erlendako 
erten tzie hau, eztela arnegüik in behar erlen aintzinian, 
ezagutzen dutela, errana izan zü hori bethi, erliak behar tzi 
balakatü: xauri, xauri, andderia xauri! (Arboti).
- Erlemando: Erlemandua da erle alperra, ura il itte ute 
(Oiartzun). Erdal ‘zángano / faux-bourdon’ da.
- Bestelakoak: erle (Urketa), erle ama (Eskiula), erlemando 
(Ondarroa), erleseme (Lasarte). 




